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The nearby Tünektepe Cable Car offers elevated views  
over Antalya and the surrounding landscape.
À proximité, le téléphérique de Tünektepe offre une vue panoramique 
exceptionnelle sur la ville, le littoral et les montagnes environnantes.
www.goturkiye.com

Temple of Apollo
EN Built during the Roman 
period, this sanctuary was 
dedicated to Apollo, the god of 
light, music and the arts, creat-
ing a timeless meeting point 
between ancient history and the 
Mediterranean landscape.

FR Édifié à l’époque romaine, ce 
sanctuaire dédié à Apollon, dieu 
de la lumière, de la musique et 
des arts, offre un décor specta-
culaire où les vestiges antiques 
se fondent dans le paysage 
méditerranéen.

Konyaaltı 
EN This city on the western 
coastline is renowned for its 
long pebble beach, crystal-clear 
waters and the rugged beauty of 
the nearby Taurus Mountains.

FR Réputée pour sa longue plage 
de galets, ses eaux cristallines et 
les reliefs majestueux des monts 
Taurus, Konyaaltı est l’un des 
quartiers les plus prisés d’Antalya. 
 

EN Fringed by the Mediterranean Sea, it combines a rich 
archaeological heritage with a lively waterfront, making  
it one of the most popular destinations in Türkiye.

FR Bordée par les eaux de la Méditerranée, Antalya 
conjugue un riche patrimoine antique, un littoral animé  
et des paysages naturels spectaculaires. Une destination 
incontournable sur la Riviera turque. 
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* Visit luxair.lu for the updated timetable.  
Consultez le plan de vol actualisé sur luxair.lu.
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Suluada
EN Boat trips from Adrasan take 
visitors to the uninhabited island 
of Suluada, where crystal-clear 
waters, secluded coves and 
excellent snorkelling have 
earned it the nickname “the 
Turkish Maldives”.

FR Au départ d’Adrasan, des 
excursions en bateau permettent 
de rejoindre l’île inhabitée de 
Suluada. Avec ses criques sau-
vages, ses eaux turquoise et ses 
superbes fonds marins, elle est 
souvent surnommée les 
« Maldives turques ».

Hike to Gelidonya Lighthouse along the Lycian Way for panoramic views  
of the Five Islands, known as Beş Adalar.
Empruntez la voie lycienne jusqu’au phare de Gelidonya pour profiter  
d’une vue panoramique sur les Cinq Îles, connues sous le nom de Beş Adalar.

Seraser 
EN Housed in a restored Ottoman 
mansion in the Kaleiçi District, the 
menu showcases refined Turkish 
cuisine alongside international  
influences, complemented by an 
extensive wine list.

FR Installé dans une demeure ottomane 
restaurée, au cœur du quartier  
historique de Kaleiçi, Seraser marie  
le charme de son cadre historique  
à une cuisine turque raffinée, enrichie 
d’influences internationales. Le tout 
est accompagné d’une remarquable 
sélection de vins.

www.seraserrestaurant.com

Perge
EN The city flourished under Roman rule and is renowned  
for its remarkably preserved colonnaded streets,  
monumental gates, baths, agora and one of Türkiye’s  
largest ancient theatres.

FR Florissante à l’époque romaine, l’ancienne cité de Perge 
impressionne par l’état de conservation de ses rues à colon-
nades, de ses portes monumentales, de ses thermes, de son 
agora et de l’un des plus grands théâtres antiques de Türkiye.

The public baths are among the site’s best-preserved  
structures, revealing the sophistication of Roman 
urban life.
Les thermes comptent parmi les vestiges les mieux 
préservés du site et témoignent du raffinement de  
l’urbanisme romain.


